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บทท่ี 10
ทรัพยสินทางปญญา

ขอ 122
บทบัญญัติทั่วไป

1. คูภาคีจะตองให และใหความม่ันใจวามี การใหความคุมครองทรัพยสินทางปญญาที่เพียงพอ มีประสิทธิผล และ
อยางไมเลือกประติบัติ สงเสริมประสิทธิภาพและความโปรงใสในการบริหารระบบการใหความคุมครองทรัพยสินทาง
ปญญา และกําหนดมาตรการสําหรับการบังคับใชสิทธิในทรัพยสินทางปญญา เพื่อตอตานการละเมิดทรัพยสินทาง
ปญญา การปลอมเคร่ืองหมายการคา และการละเมิดลิขสิทธิ์ โดยเปนไปตามบทบัญญัติของบทนี้และความตกลงระหวาง
ประเทศที่ภาคีทั้งสองฝายเปนภาคี

2. ทรัพยสินทางปญญาที่กลาวถึงในบทนี้จะหมายถึงทรัพยสินทางปญญาทุกประเภท

(เอ) ที่เปนสาระของขอ 130 ถึงขอ 137 หรือ

(บี) ที่อยูภายใตความตกลงทริปสหรือความตกลงระหวางประเทศที่เก่ียวของที่กลาวถึงในความตกลงทริปส

3. คูภาคีตระหนักถึงความสําคัญของความตกลงระหวางประเทศซ่ึงกําหนดมาตรฐานระหวางประเทศในการใหความ
คุมครองทรัพยสินทางปญญา

4. คูภาคียืนยันอีกคร้ังถึงขอผูกพันของตนที่จะปฏิบัติตามพันธกรณีที่ระบุไวในความตกลงระหวางประเทศและ
บทบัญญัติทีอ่างถึงของความตกลงระหวางประเทศ ดังตอไปนี้

(เอ) ความตกลงทริปส

(บี) อนุสัญญากรุงเบอรน และ

(ซี) ขอ 1 ถึงขอ 12 และขอ 19 ของอนุสัญญากรุงปารีส

ขอ 123
คํานิยาม

เพื่อความมุงประสงคของบทนี้

(เอ) คําวา “อนุสัญญากรุงเบอรน” หมายถึง อนุสัญญากรุงเบอรนเพื่อการใหความคุมครองงานวรรณกรรมและ
ศิลปกรรม เม่ือวันที่ 9 สิงหาคม ค.ศ. 1886 ตามที่ไดแกไขเพิ่มเติมและอาจแกไขเพิ่มเติม

(บี) คําวา “ความตกลงกรุงนีส” หมายถึง ความตกลงกรุงนีสเก่ียวกับการจัดจําพวกสินคาและบริการระหวาง
ประเทศเพื่อความมุงประสงคในการจดทะเบียนเคร่ืองหมาย เม่ือวันที่ 25 มิถุนายน ค.ศ. 1957 ตามที่ได
แกไขเพิ่มเติมและอาจแกไขเพิ่มเติม

(ซี) คําวา “อนุสัญญากรุงปารีส” หมายถึง อนุสัญญากรุงปารีสเพื่อการใหความคุมครองทรัพยสินอุตสาหกรรม
เม่ือวันที่ 20 มีนาคม ค.ศ. 1883 ตามที่ไดแกไขเพิ่มเติมและอาจแกไขเพิ่มเติม
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(ดี) คําวา “ขอมูลการบริหารจัดการสิทธิ” หมายถึง ขอมูลซ่ึงระบุงาน การแสดง หรือส่ิงบันทึกเสียง ผูสรางสรรค
งาน ผูแสดง หรือผูผลิตส่ิงบันทึกเสียง เจาของสิทธิใดๆ ในงาน การแสดง หรือส่ิงบันทึกเสียง หรือขอมูล
เก่ียวกับเง่ือนไขและขอตกลงของการใชงาน งานแสดง หรือส่ิงบันทึกเสียง และตัวเลขหรือรหัสใดๆ ซ่ึงใช
แสดงขอมูลดังกลาว เม่ือขอมูลใดๆ เหลานั้นไดติดกับสําเนาของงาน งานแสดงที่ไดรับการบันทึก หรือส่ิง
บันทึกเสียง หรือไดปรากฏในสวนที่เก่ียวของกับการส่ือสาร หรือการทําใหงาน งานแสดงที่ไดรับการบันทึก
หรือส่ิงบันทึกเสียงปรากฏตอสาธารณชน และ

(อี) คําวา “ความตกลงสตราสบรูก” หมายถึง หมายถึงความตกลงสตาสบรูกเก่ียวกับการจัดจําแนกประเภท
สิทธิบัตรระหวางประเทศ เม่ือวันที่ 24 มีนาคม ค.ศ. 1971 ตามที่ไดแกไขเพิ่มเติมและอาจแกไขเพิ่มเติม

ขอ 124
การประติบัติเยี่ยงคนชาติ

ภาคีแตละฝายจะตองใหการประติบัติในเร่ืองการใหความคุมครองทรัพยสินทางปญญาตอคนชาติของภาคีอีกฝาย ที่
เปนการอนุเคราะหไมดอยไปกวาการประติบัติที่ตนใหแกคนชาติของตน โดยเปนไปตามขอ 3 และขอ 5 ของความตกลง
ทริปส

หมายเหตุ เพื่อความมุงประสงคของบทนี้ “คนชาติ” จะมีความหมายเดียวกับในความตกลงทริปส เพื่อความมุงประสงค
ของขอ 124 และขอ 125 “การใหความคุมครอง” จะรวมถึงเร่ืองที่กระทบตอการมีอยู การไดมา ขอบเขต การ
รักษา และการบังคับใชสิทธิในทรัพยสินทางปญญา ตลอดจนเร่ืองที่กระทบตอการใชสิทธิในทรัพยสินทาง
ปญญาที่กําหนดเปนการเฉพาะไวในบทนี้

ขอ 125
การประติบัติเยี่ยงชาติที่ไดรับความอนุเคราะหยิ่ง

ภาคีแตละฝายจะตองใหการประติบัติตอคนชาติของภาคีอีกฝาย ที่เปนการอนุเคราะหไมดอยไปกวาการประติบัติที่
ตนใหแกคนชาติของประเทศที่ไมใชคูภาคีในเร่ืองการใหความคุมครองทรัพยสินทางปญญา โดยเปนไปตามขอ 4 และขอ 5
ของความตกลงทริปส

ขอ 126
การสรางเสริมประสิทธิภาพและการทําใหสอดคลองกันในเรื่องข้ันตอน

1 เพื่อความมุงประสงคของการจัดใหมีการบริหารระบบการใหความคุมครองทรัพยสินทางปญญาอยางมี
ประสิทธิภาพ ภาคีแตละฝายจะตองใชมาตรการที่เหมาะสมเพื่อสรางเสริมประสิทธิภาพในขั้นตอนทางปกครองเก่ียวกับ
ทรัพยสินทางปญญา

2. คําขอและการรับจดทะเบียนสิทธิบัตรและการประกาศโฆษณาคําขอและการรับจดทะเบียนสิทธิบัตรจะตองจัด
จําแนกประเภทตามระบบการจัดจําแนกประเภทสิทธิบัตรระหวางประเทศที่จัดต้ังขึ้นภายใตความตกลงสตราสบรูกใหมาก
ที่สุดเทาที่จะเปนไปได คําขอจดทะเบียนและการจดทะเบียนเคร่ืองหมายการคาสําหรับสินคาและบริการและการประกาศ
โฆษณาคําขอและการจดทะเบียนเคร่ืองหมายการคาจะตองจัดจําพวกตามระบบการจัดพวกสินคาและบริการระหวาง
ประเทศที่จัดต้ังขึ้นภายใตความตกลงกรุงนีสใหมากที่สุดเทาที่จะเปนไปได
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3. ภาคีแตละฝายจะตองใหความม่ันใจวาการย่ืนคําขอสําหรับการรับสิทธิบัตร หรือคําขอจดทะเบียนผลิตภัณฑ
อรรถประโยชน หรือแบบผลิตภัณฑอุตสาหกรรม หรือเคร่ืองหมายการคา ซ่ึงเทียบเทากับการย่ืนคําขอปกติใน
ระดับประเทศจะไดรับการยอมรับวาทําใหเกิดสิทธิในลําดับกอนที่ระบุในขอ 4 ของอนุสัญญากรุงปารีส

หมายเหตุ เพื่อความมุงประสงคของวรรค 3 ขางตน “การย่ืนคําขอปกติในระดับประเทศ” หมายถึงการย่ืนคําขอใดๆ ที่
เพียงพอที่จะกําหนดวันที่ไดมีการย่ืนคําขอในภาคีของอนุสัญญากรุงปารีสหรือสมาชิกขององคการการคา
โลก (ซ่ึงตอไปในบทนี้จะเรียกวา “ดับบลิว ที โอ”) ไมวาคําขอดังกลาวจะถูกกําหนดอยางไรในภายหลัง

ขอ 127
ความโปรงใส

เพื่อความมุงประสงคในการสงเสริมตอไปซ่ึงความโปรงใสในการบริหารระบบการใหความคุมครองทรัพยสินทาง
ปญญา ภาคีแตละฝายจะตองใชมาตรการที่เหมาะสมตามกฎหมายและขอบังคับของตนเพื่อ

(เอ) ประกาศโฆษณาหรือจัดใหปรากฏตอสาธารณชนไดโดยงายซ่ึงขอมูลเก่ียวกับคําขอสําหรับ และการให
สิทธิบัตร และคําขอจดทะเบียนและการจดทะเบียนผลิตภัณฑอรรถประโยชน แบบผลิตภัณฑอุตสาหกรรม
เคร่ืองหมายการคา แบบผังภูมิวงจรรวม และพันธุพืชใหม และขอมูลที่อยูในแฟมที่ถือโดยหนวยงานผูมี
อํานาจ

(บี) จัดใหปรากฏตอสาธารณชนไดโดยงายซ่ึงขอมูลเก่ียวกับคําขอใหระงับการปลอยโดยหนวยงานศุลกากรซ่ึง
สินคาที่ละเมิดสิทธิในทรัพยสินทางปญญา

(ซี) จัดใหปรากฏตอสาธารณชนไดโดยงายซ่ึงขอมูล (รวมถึงขอมูลดานสถิติ) เก่ียวกับความพยายามของตนใน
การจัดใหมีการบังคับใชสิทธิในทรัพยสินทางปญญาอยางมีประสิทธิผล และขอมูลอื่นๆ เก่ียวกับระบบการ
ใหความคุมครองทรัพยสินทางปญญา

ขอ 128
การสงเสริมสํานึกเกี่ยวกับการใหความคุมครองทรัพยสินทางปญญาของสาธารณชน

คูภาคีจะตองใชมาตรการที่จําเปนเพื่อสรางเสริมสํานึกของสาธารณชนในการใหความคุมครองทรัพยสินทางปญญา
รวมถึงโครงการดานการศึกษาและการเผยเพรความรูเก่ียวกับการใชทรัพยสินทางปญญา ตลอดจนการบังคับใชสิทธิใน
ทรัพยสินทางปญญา

ขอ 129
วัตถุประสงค

1. การใหความคุมครองและการบังคับใชสิทธิในทรัพยสินทางปญญาควรมีสวนชวยในการสงเสริมนวัตกรรมทาง
เทคโนโลยี และการถายโอนและการเผยแพรเทคโนโลยี เพื่อผลประโยชนรวมกันของผูผลิตและผูใชความรูดานเทคโนโลยี
และในลักษณะที่เอื้อประโยชนตอสวัสดิการสังคมและเศรษฐกิจ และเพื่อทําใหเกิดความสมดุลของสิทธิและหนาที่

2. บทนี้ควรไดรับการตีความและปฏิบัติตามในลักษณะที่สนับสนุนสิทธิของคูภาคีที่จะใชมาตรการเพื่อคุมครอง
สาธารณสุข โดยเปนไปตามความตกลงทริปสและมติโดยที่ประชุมรัฐมนตรีหรือคณะมนตรีใหญของ ดับบลิว ที โอ ที่
เก่ียวกับความตกลงทริปสและสาธารณสุข
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ขอ 130
สิทธิบัตร

1. สิทธิบัตรจะตองมีอยูสําหรับการประดิษฐใดๆ ไมวาจะเปนผลิตภัณฑหรือกรรมวิธีในทุกสาขาของเทคโนโลยี โดยมี
เง่ือนไขวาการประดิษฐนั้นเปนของใหม มีขั้นการประดิษฐสูงขึ้น และสามารถประยุกตในทางอุตสาหกรรมได โดยเปนไป
ตามขอ 27 ของความตกลงทริปส

2. ภาคีแตละฝายจะตองใหความม่ันใจวาการประดิษฐที่ขอรับการใหความคุมครองจะไมเปนของใหม หากการประดิษฐ
นั้นเปนที่รูจักของสาธารณชน ไดใหรายละเอียดไวในประกาศโฆษณาที่ประกาศ หรือทําใหปรากฏตอสาธารณชนผานทาง
สายโทรคมนาคมในภาคีฝายใดฝายหนึ่งหรือในประเทศที่ไมใชคูภาคีใดๆ กอนวันที่ไดมีการย่ืนคําขอรับสิทธิบัตรสําหรับ
การประดิษฐนั้น หรือวันที่ไดลําดับกอนของการย่ืนคําขอนั้นในกรณีที่มีการอางลําดับกอน โดยเปนไปตามกฎหมายและ
ขอบังคับของภาคีฝายนั้น

3. ภาคีแตละฝายจะตองใหความม่ันใจวาคําขอรับสิทธิบัตรใดๆ จะไมถูกปฏิเสธดวยเหตุผลเพียงอยางเดียววาสาระที่ขอ
ถือสิทธิในคําขอนั้นเก่ียวของกับจุลชีพที่เกิดตามธรรมชาติ

ขอ 131
แบบผลิตภัณฑอุตสาหกรรม

1. ภาคีแตละฝายจะตองกําหนดใหมีการใหความคุมครองแบบผลิตภัณฑอุตสาหกรรมซ่ึงไดรับการสรางสรรคอยางเปน
อิสระที่เปนแบบผลิตภัณฑใหมหรือเปนตนแบบ โดยเปนไปตามขอ 25 ของความตกลงทริปส

2. ภาคีแตละฝายจะตองใหความม่ันใจวาแบบผลิตภณัฑอุตสาหกรรมที่ขอถือสิทธิจะไมเปนของใหม หากแบบ
ผลิตภัณฑอุตสาหกรรมนั้นเปนที่รูจักของสาธารณชน หรือไดใหรายละเอียดไวในประกาศโฆษณาที่ประกาศในภาคีฝายใด
ฝายหนึ่งหรือในประเทศที่ไมใชคูภาคีใดๆ กอนวันที่ไดมีการย่ืนคําขอจดทะเบียนแบบผลิตภัณฑอุตสาหกรรม หรือวันที่ได
ลําดับกอนของการย่ืนคําขอนั้นในกรณีที่มีการอางลําดับกอน โดยเปนไปตามกฎหมายและขอบังคับของภาคีฝายนั้น

3. ภาคีแตละฝายจะตองใหความม่ันใจวาเจาของแบบผลิตภัณฑอุตสาหกรรมซ่ึงไดรับการใหความคุมครองจะมีสิทธิที่
จะปองกันไมใหบุคคลที่สามซ่ึงไมไดรับความยินยอมจากเจาของแบบผลิตภัณฑ ทํา ขาย หรือนําเขาของซ่ึงมีหรือประกอบ
เปนแบบผลิตภัณฑที่เปนของลอกเลียน หรือในสาระสําคัญเปนของลอกเลียนแบบผลิตภัณฑซ่ึงไดรับการคุมครอง เม่ือการ
กระทําดังกลาวเปนไปเพื่อความมุงประสงคเชิงพาณิชย

ขอ 132
เครื่องหมายการคาสําหรับสินคาและบริการ

1. ภาคีแตละฝายจะตองใหความม่ันใจวาเจาของเคร่ืองหมายการคาที่ไดรับการจดทะเบียนจะมีสิทธิแตเพียงผูเดียวที่จะ
ปองกันไมใหบุคคลที่สามทั้งหมดที่ไมไดรับความยินยอมจากเจาของเคร่ืองหมายการคาใชในการทําการคา ซ่ึงเคร่ืองหมาย
ที่เหมือนหรือคลายกันสําหรับสินคาหรือบริการที่เหมือนหรือคลายกันกับสินคาหรือบริการที่ไดรับการจดทะเบียน
เคร่ืองหมายการคานั้น ในกรณีที่การใชดังกลาวอาจจะกอใหเกิดความสับสนหลงผิดได
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2. ภาคีแตละฝายจะตองกําหนดวา อยางนอยในสภาวการณหนึ่งสภาวการณใดตอไปนี้ การจดทะเบียนเคร่ืองหมาย
การคาซ่ึงเหมือนหรือคลายกันกับเคร่ืองหมายการคาที่เปนที่รูจักอยางแพรหลายในภาคีฝายใดฝายหนึ่งหรือในประเทศที่
ไมใชคูภาคีใดๆ ที่แสดงถึงสินคาหรือบริการของบุคคลอื่น จะตองถูกปฏิเสธหรือยกเลิก

(เอ) หากการใชเคร่ืองหมายการคานั้นเปนไปเพื่อเจตนาที่ไมเปนธรรม โดยเฉพาะอยางย่ิง เจตนาที่จะไดมาซ่ึงผล
กําไรที่ไมเปนธรรมหรือเจตนาที่จะกอใหเกิดความเสียหายแกบุคคลดังกลาว หรือ

(บี) หากสาธารณชนอาจสับสนหลงผิดเก่ียวกับเจาของหรือที่มาของสินคาหรือบริการนั้น

ขอ 133
ลิขสิทธ์ิและสิทธิที่เกี่ยวของ

1. ภาคีแตละฝายจะตองพยายามกําหนดใหผูสรางสรรค ผูแสดง และผูผลิตส่ิงบันทึกเสียงมีสิทธิแตเพียงผูเดียวที่จะ
อนุญาตใหมีการทําใหปรากฏตอสาธารณชนซ่ึงงาน การแสดงซ่ึงบันทึกในส่ิงบันทึกเสียงและส่ิงบันทึกเสียงของบุคคล
ดังกลาวตามลําดับ โดยวิธีผานสายหรือไรสาย ในทางที่จะทําใหสมาชิกของสาธารณชนสามารถเขาถึงส่ิงเหลานั้นไดจาก
สถานที่และในเวลาตามที่แตละคนเลือก

2. ภาคีแตละฝายจะตองพยายามกําหนดใหมีการใหความคุมครองทางกฎหมายที่เพียงพอและมาตรการเยียวยาทาง
กฎหมายที่มีประสิทธิผล สําหรับการหลบเล่ียงมาตรการทางเทคโนโลยีที่มีประสิทธิผลที่ใชโดยผูสรางสรรค ผูแสดง หรือ
ผูผลิตส่ิงบันทึกเสียงในสวนที่เก่ียวกับการใชสิทธิของบุคคลเหลานั้นภายใตกฎหมายและขอบังคับของภาคีฝายนั้น และที่
จํากัดการกระทําในสวนที่เก่ียวกับงาน การแสดง หรือส่ิงบันทึกเสียงที่ไมไดรับอนุญาตจากผูประพันธ ผูแสดง หรือผูผลิต
ส่ิงบันทึกเสียงที่เก่ียวของ หรือไมไดรับอนุญาตภายใตกฎหมายและขอบังคับของภาคีฝายนั้น

3. ภาคีแตละฝายจะตองพยายามกําหนดใหมีการเยียวยาทางกฎหมายที่เพียงพอและมีประสิทธิผลสําหรับกรณีทีบุ่คคล
ใดๆ กระทําการดังตอไปนี้โดยรู หรือในสวนที่เก่ียวกับการเยียวยาทางแพง มีเหตุอันควรที่จะรู วาการกระทําดังกลาวจะชัก
จูง ทําใหเปนไปได อํานวยความสะดวก หรือปกปดซ่ึงการละเมิดลิขสิทธิ์หรือสิทธิที่เก่ียวของ

(เอ) ลบหรือแกไขดัดแปลงขอมูลการจัดการสิทธิทางอิเล็กทรอนิกสโดยไมไดัรับอนุญาต และ

(บี) จําหนาย นําเขาเพื่อจําหนาย แพรเสียงแพรภาพ ส่ือสาร หรือทําใหปรากฏตอสาธารณชนซ่ึงงาน สําเนาของ
งาน การแสดง สําเนาของการแสดงที่ไดรับการบันทึก หรือส่ิงบันทึกเสียง โดยไมไดรับอนุญาต โดยรูวาขอมูล
การจัดการสิทธิทางอิเล็กทรอนิกสไดถูกลบหรือแกไขดัดแปลงโดยไมไดรับอนุญาต

4. ภาคีแตละฝายจะตองใชมาตรการที่เหมาะสมในการอํานวยความสะดวกแกกิจกรรมซ่ึงจะดําเนินการโดยองคกร
จัดเก็บคาลิขสิทธิ์และสิทธิที่เก่ียวของในภาคี โดยเปนไปตามกฎหมายและขอบังคับของตน

ขอ 134
สิ่งบงช้ีทางภูมิศาสตร

1. ภาคีแตละฝายจะตองใหความม่ันใจวามีการใหความคุมครองส่ิงบงช้ีทางภูมิศาสตรในสวนที่เก่ียวกับสินคาใดๆ โดย
เปนไปตามกฎหมายและขอบังคับของตน และโดยสอดคลองกับความตกลงระหวางประเทศที่ภาคีทั้งสองฝายเปนภาคี



81บทที่ 10  ทรัพย์สินทางปัญญา

2. คูภาคีจะตองแลกเปล่ียนความเห็นในประเด็นที่เก่ียวกับการใหความคุมครองส่ิงบงช้ีทางภูมิศาสตร รวมถึงการ
เสริมสรางความเขมแข็งใดๆ ใหกับการใหความคุมครองดังกลาว คณะอนุกรรมการวาดวยทรัพยสินทางปญญาทีก่ลาวถึง
ในขอ 143 จะจัดใหมีเวทีสําหรับความมุงประสงคนี้

ขอ 135
พันธุพืชใหม

1. คูภาคีตระหนักถึงความสําคัญของการใหความคุมครองพันธุพืชใหมในลักษณะที่อยูบนพื้นฐานของมาตรฐาน
ระหวางประเทศ เพื่อความมุงประสงคนี้ ภาคีแตละฝายจะตองใหความม่ันใจวาสิทธิที่เก่ียวกับพันธุพืชใหมไดรับการให
ความคุมครองอยางเพียงพอ

2. ภาคีแตละฝาย โดยคํานึงถึงขอกังวลของภาคีอีกฝาย จะตองพยายามคุมครองพันธุพืชหรือสายพันธุพืชใหมากพันธุ
หรือสายพันธุที่สุดเทาที่จะทําได ในลักษณะที่กําหนดไวในวรรค 1 ขางตน โดยเร็วที่สุดเทาที่จะสามารถปฏิบัติได

3. โดยไมคํานึงถึงขอ 124 และขอ 125 ภาคีแตละฝายอาจจํากัดขอบเขตของพันธุพืชหรือสายพันธุพืช ซ่ึงภาคีนั้นไดให
สิทธิที่กลาวถึงในวรรค 1 ขางตนแกคนชาติของภาคีอีกฝาย เทากับพันธุหรือสายพันธุพืชที่ภาคีอีกฝายใหสิทธิแกคนชาติ
ของภาคีฝายแรก โดยเปนไปตามกฎหมายและขอบังคับของตน

ขอ 136
การแขงขันที่ไมเปนธรรม

1. ภาคีแตละฝายจะตองกําหนดใหมีการใหความคุมครองอยางมีประสิทธิผลเพื่อตอตานการแขงขันที่ไมเปนธรรม

2. การกระทําใดๆ ในการแขงขันที่ขัดกับทางปฏิบัติที่สุจริตในเร่ืองเชิงอุตสาหกรรมและเชิงพาณิชยเปนการกระทําที่เปน
การแขงขันอยางไมเปนธรรม การกระทําที่เปนการแขงขันที่ไมเปนธรรม โดยเฉพาะการกระทําดังตอไปนี้ จะถูกหาม

(เอ) การกระทําทั้งหมดที่มีลักษณะที่จะทําใหเกิดความสับสนโดยวิธใีดๆ ไมวาทีเ่ก่ียวกับการจัดต้ัง สินคา หรือ
กิจกรรมเชิงอุตสาหกรรมหรือเชิงพาณิชยของผูแขงขัน

(บี) การกลาวหาเท็จในการทําการคาซ่ึงมีลักษณะเพื่อทําลายความเช่ือถือเก่ียวกับการจัดต้ัง สินคา หรือกิจกรรม
เชิงอุตสาหกรรมหรือเชิงพาณิชยของผูแขงขัน

(ซี) การแสดงหรือการกลาวหา ซ่ึงการใชการแสดงหรือการกลาวหานั้นในการทําการคาทําใหสาธารณชนเขาใจ
ผิดเก่ียวกับลักษณะ กรรมวิธีการผลิต คุณลักษณะ ความเหมาะสมกับความมุงประสงคของสินคา หรือ
ปริมาณของสินคา

3. ภาคีแตละฝายจะตองกําหนดใหมีการเยียวยาที่เหมาะสมเพื่อปองกันหรือลงโทษการกระทําที่เปนการแขงขันที่ไมเปน
ธรรมที่กลาวถึงในอนุวรรค 2 (เอ) ถึงอนุวรรค 2 (ซี) ขางตน

ขอ 137
การใหความคุมครองขอมูลที่ไมเปดเผย

ภาคีแตละฝายจะตองใหความม่ันใจวา ในกฎหมายและขอบังคับของตนมีการใหความคุมครองสารขอมูลที่ไม
เปดเผยที่เพียงพอและมีประสิทธิผล โดยเปนไปตามขอ 39 ของความตกลงทริปส
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ขอ 138
การบังคับใช - มาตรการ ณ จุดผานแดน

1. โดยเปนไปตามขอ 51 และขอ 52 ของความตกลงทริปส ภาคีแตละฝายจะตองกําหนดใหมีกระบวนการเก่ียวกับการ
ระงับการปลอยโดยหนวยงานศุลกากรซ่ึงสินคาทีล่ะเมิดสิทธิ อยางนอยที่สุดในกรณีการละเมิดเคร่ืองหมายการคา และ
ลิขสิทธิ์และสิทธิที่เก่ียวของ

2. ภาคีแตละฝายจะตองใหความม่ันใจวากระบวนการที่กลาวถึงในวรรค 1 ขางตน จะไมกําหนดขอกําหนดเก่ียวกับการ
ใหพยานหลักฐานเก่ียวกับการละเมิดที่เปนภาระมากจนเกินไปตอผูทรงสิทธิที่ย่ืนคําขอสําหรับกระบวนการดังกลาว

3. ในกรณีที่หนวยงานผูมีอํานาจของภาคีไดตัดสินใจที่จะระงับการปลอยสินคาที่ละเมิดเคร่ืองหมายการคา หรือลิขสิทธิ์
หรือสิทธิที่เก่ียวของ หนวยงานผูมีอํานาจของภาคีนั้นจะตองแจงผูทรงสิทธิซ่ึงช่ือและที่อยูของผูขนสงและผูนําเขาสินคาที่
ตองสงสัย โดยเปนไปตามกฎหมายและขอบังคับของภาคีฝายนั้น

4. ในกรณีของการละเมิดเคร่ืองหมายการคา หรือลิขสิทธิ์หรือสิทธิที่เก่ียวของ ภาคีแตละฝายจะตองใหความม่ันใจวา
หนวยงานผูมีอํานาจของตนอาจเร่ิมมาตรการ ณ จุดผานแดนไดโดยอํานาจของตน โดยไมจําเปนตองมีคําขอจากผูทรง
สิทธิที่ถูกละเมิดสิทธิในทรัพยสินทางปญญา

5. ภาคีแตละฝายจะตองใหความม่ันใจวาหนวยงานผูมีอํานาจของตนจะไมอนุญาตการสงออกซํ้าซ่ึงสินคาที่ละเมิด
เคร่ืองหมายการคา หรือลิขสิทธิ์หรือสิทธิที่เก่ียวของ นอกเหนือจากในสภาวการณที่เปนพิเศษ

ขอ 139
การบังคับใช - การเยียวยาทางแพง

ภาคีแตละฝายจะตองใหความม่ันใจวาผูทรงสิทธิในทรัพยสินทางปญญามีสิทธิที่จะเรียกรองจากผูละเมิดซ่ึง
คาเสียหายที่เพียงพอที่จะชดเชยความเสียหายที่เจาของสิทธิไดรับเนื่องจากการละเมิดสิทธิในทรัพยสินทางปญญาของ
บุคคลนั้นโดยผูละเมิดกระทํากิจกรรมที่เปนการละเมิดโดยรู หรือมีเหตุอันควรที่จะรู

ขอ 140
การบังคับใช - การเยียวยาทางอาญา

1. ภาคีแตละฝายจะตองกําหนดกระบวนการและบทลงโทษทางอาญาที่จะใช อยางนอยที่สุดในกรณีของการละเมิด
สิทธิบัตร ผลิตภัณฑอรรถประโยชน แบบผลิตภัณฑอุตสาหกรรม เคร่ืองหมายการคา ลิขสิทธิ์หรือสิทธิที่เก่ียวของ แบบผัง
ภูมิวงจรรวม และสิทธิที่เก่ียวของกับพันธุพืชใหม ที่กระทําโดยจงใจและในขนาดเชิงพาณิชย

2. บทลงโทษที่กลาวถึงในวรรค 1 ขางตน จะรวมถึงการจําคุก และ/หรือ การปรับเปนเงินที่เพียงพอที่จะยับย้ังการละเมิด
ที่สอดคลองกับระดับของบทลงโทษที่ใชบังคับกับอาชญากรรมที่มีความรุนแรงในระดับเดียวกัน

3. ในกรณีการละเมิดสิทธิที่กําหนดไวในวรรค 1 ขางตน ภาคีแตละฝายจะตองกําหนดใหผูมีอํานาจฝายตุลาการมี
อํานาจส่ังการใหยึดสินคาที่ละเมิดสิทธิ และอุปกรณใดๆ ซ่ึงถูกใชโดยสวนใหญในการกระทําความผิดนั้น และเอกสารที่
เปนพยานหลักฐานทั้งหมด

4. ภาคีแตละฝายจะตองใหความม่ันใจวา อยางนอยที่สุดในกรณีการละเมิดสิทธิบัตร ผลิตภัณฑอรรถประโยชน แบบ
ผลิตภัณฑอุตสาหกรรม เคร่ืองหมายการคา และสิทธิที่เก่ียวของกับพันธุพืชใหม หนวยงานผูมีอํานาจของตนอาจเร่ิม
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กระบวนพิจารณาทางอาญาไดโดยอํานาจของตน โดยไมจําเปนตองมีคํารองอยางเปนทางการจากผูทรงสิทธิที่ถูกละเมิด
สิทธิในทรัพยสินทางปญญา

ขอ 141
การบังคับใช - ทั่วไป

คูภาคียืนยันอีกคร้ังถึงพันธกรณีของตนภายใตความตกลงทริปสที่จะกําหนดใหมีวิธีการสําหรับการบังคับใชสิทธิใน
ทรัพยสินทางปญญาที่มีประสิทธิผลและเหมาะสม โดยที่คูภาคีตระหนักวาสิทธิในทรัพยสินทางปญญาเปนสิทธิของเอกชน
คูภาคีมีความเห็นรวมกันวาความรวมมือระหวางหนวยงานผูมีอํานาจและผูทรงสิทธิมีความสําคัญย่ิงสําหรับการนําการ
บังคับใชสิทธิในทรัพยสินทางปญญาไปปฏิบัติอยางมีประสิทธิผล ความรวมมือดังกลาวอาจรวมถึงความชวยเหลือตอ
หนวยงานผูมีอํานาจในการใชมาตรการทางกฎหมายของหนวยงานเหลานั้นเพื่อตอตานการละเมิดสิทธิในทรัพยสินทาง
ปญญา

ขอ 142
ความชวยเหลือสําหรับการไดมาซ่ึงสิทธิในทรัพยสินทางปญญา

สําหรับวิสาหกิจขนาดยอมและขนาดกลาง

โดยเปนไปตามกฎหมายและขอบังคับของตน ภาคีแตละฝายจะตองใชมาตรการที่เหมาะสมที่จะใหความชวยเหลือ
แกวิสาหกิจขนาดยอมและขนาดกลางสําหรับการไดมาซ่ึงสิทธิในทรัพยสินทางปญญา ซ่ึงอาจรวมถึงการลดคาธรรมเนียม
ของทางการ

ขอ 143
คณะอนุกรรมการวาดวยทรัพยสินทางปญญา

1. เพื่อความมุงประสงคของการปฏิบัติตามและการดําเนินการตามบทนี้อยางมีประสิทธิผล ใหจัดต้ังคณะอนุกรรมการ
วาดวยทรัพยสินทางปญญา (ซ่ึงตอไปในขอนี้จะเรียกวา “คณะอนุกรรมการ”) ตามขอ 13

2. หนาที่ของคณะอนุกรรมการจะมีดังตอไปนี้

(เอ) ทบทวนการปฏิบัติตามและการดําเนินการตามบทนี้

(บี) หารือประเด็นใดๆ ที่เก่ียวกับทรัพยสินทางปญญา เพื่อความมุงหมายที่จะสรางเสริมการใหความคุมครอง
ทรัพยสินทางปญญาและการบังคับใชสิทธิในทรัพยสินทางปญญา และเพื่อความมุงหมายที่จะสงเสริมการ
บริหารระบบทรัพยสินทางปญญาที่มีประสิทธิภาพและโปรงใส ดังเชน

(หนึ่ง) ประเด็นเก่ียวกับกระบวนการการย่ืนคําขอ รวมถึงขอกําหนดเร่ืองการรับรองความถูกตองแทจริง
ของการมอบอํานาจ

(สอง) ประเด็นเก่ียวกับแบบผลิตภัณฑอุตสาหกรรม รวมถึงขอยกเวนสําหรับการขาดความใหม และการ
เล่ือนการประกาศโฆษณา

(สาม) ประเด็นเก่ียวกับเคร่ืองหมายการคา รวมถึงระบบคาธรรมเนียม การย่ืนคําขอเดียวสําหรับสินคา
และบริการหลายจําพวก และการตออายุการจดทะเบียน
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(ส่ี) การใหความคุมครองพันธุพืชใหม

(หา) ประเด็นเก่ียวกับการปองกันการแขงขันที่ไมเปนธรรม รวมถึงการจดทะเบียนและการใชโดเมนเนม
โดยไมสุจริตและการลอกเลียนรูปรางของสินคา และคําส่ังหามของศาลสําหรับการแขงขันที่ไมเปน
ธรรม

(หก) ประเด็นเก่ียวกับการบังคับใชที่เพียงพอและมีประสิทธิผล รวมถึงกระบวนการสําหรับมาตรการ ณ
จุดผานแดน และ

(เจ็ด) การใชประโยชนและการใชประโยชนในเชิงพาณิชยของสิทธิในทรัพยสินทางปญญาสําหรับ
วิสาหกิจขนาดยอมและขนาดกลาง

(ซี) หารือในประเด็นดังตอไปนี้

(หนึ่ง) การใหความคุมครองแบบผลิตภัณฑอุตสาหกรรมบางสวน

(สอง) โอกาสในการสังเกตการณในกรณีการปฏิเสธโดยเจตนาซ่ึงคําขอสําหรับการจดทะเบียน
เคร่ืองหมายการคา และ

(สาม) ภูมิปญญาทองถ่ิน ทรัพยากรทางพันธุกรรม และวัฒนธรรมพื้นบาน

(ดี) แลกเปล่ียนความเห็นในประเด็นที่เก่ียวกับการใหความคุมครองส่ิงบงช้ีทางภูมิศาสตร รวมถึงการเสริมสราง
ความเขมแข็งใดๆ ใหกับการใหความคุมครองดังกลาวที่กลาวถึงในวรรค 2 ของขอ 134

(อี) รายงานและจัดทําขอเสนอแนะที่เหมาะสมตามที่จําเปนตอคณะกรรมการรวม และ

(เอฟ) ปฏิบัติหนาที่อื่นๆ ที่อาจไดรับมอบหมายโดยคณะกรรมการรวมตามขอ 13

3. คณะอนุกรรมการจะประกอบดวยผูแทนของรัฐบาลของคูภาคี และอาจเชิญผูแทนขององคกรอื่นๆ ที่เก่ียวของที่
นอกเหนือจากรัฐบาลของคูภาคี รวมถึงผูแทนจากภาคเอกชน ที่มีความเช่ียวชาญที่จําเปนที่เก่ียวกับประเด็นที่จะหารือ

4. คณะอนุกรรมการจะประชุม ณ สถานที่และเวลาตามที่คูภาคีอาจจะตกลงกัน

ขอ 144
ขอยกเวนดานความม่ันคง

เพื่อความมุงประสงคของบทนี้ ขอ 73 ของความตกลงทริปสจะบรรจุใน และเปนสวนหนึ่งของ ความตกลงฉบับนี้โดย
อนุโลม




